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. AJLAHR— TS HIEA?
Q: Can I see your identification card, please?

A: Certainly. Here you are.

2. Rkt 4

Q: What’s your Surname?

c0 @ Q B0

A: My Surname is Hou.

3. IRV 2R A [FRBEERERPER?
Q: What is your full name? /How should I address you?/ What should I call you?
A: My full name is Hou Ting, but I’ve a more naturally pronounced English name, if you

prefer. Please feel free to call me Holly. Holly Hou.

4. RHIAFEMT 2EHRE LG ?
Q: Does your name have any special meaning or significance?
A: Chinese names often do bear an additional meaning that accords to the character their
parents select. I'm no different in that respect. My parents gave me the name “Ming”,
which means roughly “bright” or “enlightened”. Of course, this was wishful thinking

on their part.

PR 28 kot 22 7 B0 i X AN @2k 2
Q: Have you ever changed your name or considered changing it?

A: No, I haven’t, really. While I do think carrying the name “beautiful” around raises
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people’s expectations, I suppose it’s no worse than a person named “Tom” or
“Nancy”. I mean the point to remember is that a person’s name ought not to define
him or her completely, though one should recognize the cultural or familial patterns
behind it.

6. HEIAERKALFL? At 2dhttaA?

Q: Do Chinese people like changing their names? Why or why not?

A: T haven’t come across many that have changed their names—Ilikely because Chinese
parents typically aren’t given over to an ironic or dark sense of humor when naming
their children. Much like other peoples, unless the name their parents gave them are
not particularly objectionable, Chinese people will likely hold to tradition and simply
accept the name they’ve been given. There are also legal considerations that make

name changing a slightly complicated process.

7. NMIk&FH BRI 2VE?
Q: What are people’s purposes in changing their names?
A: It seems that some people simply want a name that sounds more appealing, whether

through the meaning conveyed or the sound. There is a smaller degree to which

090 ® =3ymD

some people feel their name affects how they see themselves and therefore what
destiny they will have. Those who feel so may wish to improve their destiny by
selecting a more auspicious name, however they may define that. In this respect
there certainly are cultural constraints, particulatly attitudes toward luck, which may
determine whether a person changes his or her name. Yet it would not be accurate
to claim that all or even a majority of Chinese select “attractive” names. Get to
know people and you’ll be surprised how many odd or at least potentially humorous

names are out there.

8. FEURMIEISCILH, KMEEIRRREA S ERAT?

Q: In your culture, do women change their names when they get married?

A: While it may be common in many cultures for women to take their husbands’ family
names when they get married, it rarely happens in modern China. After marriage,
women almost always keep their maiden names as a symbol of their family line.
Children will typically use their father’s surnames, though on occasion you’ll find
those who follow their mother’s family name as well. Family differences in China _
are still considered critical enough that the lines of the two parents are often kept $

separate but equal.

-
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Q: Let’s talk about your hometown or village. What kind of a'place is it?
A: My hometown is a laid-back village on the outskirts of Beijing. It’s a pretty
appealing place—quiet, low-key—which dates back hundreds of years but

was never known for anything special, so far as I’'m aware. The immediate

‘o0 @ =ImD

environment is relatively good and the soil is rather fertile. Small fields surround
the village, separated here and there orchards. Most people from the village work
the land. They’re farmers and their ancestors have always been farmers, which
naturally creates a certain mindset and character. Of course, many young people
are unsatisfied with this type of life and its corresponding outlook, so some
of them have chosen to leave. The village is aging rapidly and the population

is decreasing,

2. IRIK Z Rt 4 4 ?

Q: What is your hometown famous for?

A: Well, if you listen to the residents of my hometown, it’s apparently famous for
innumerable things. Having traveled about, and spoken with people from many
regions, I’d like to say the primary thing my hometown is famous for is the peculiar
dialect of its people. YangZhou has played a critical role in the history of China,
and the people there still speak as though that history is still living—literally. There

are forms of pronunciation and intonation that in the YangZhou dialect that
haven’t been used in most parts of China since the Tang dynasty 1300 years ago.
Needless to say, this causes some people who are accustomed to speaking standard

mandarin considerable difficulty communicating with the residents of my hometown.
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As a result, YangZhou has gained a reputation as a city of intense but indecipherable
garrulity.

3. MR SIME NERDFBLIREK 2 IR )5, IR R 4.7

Q: What places in your hometown might visitors/foreigners be interested in visiting, and
tell me why?

A: Typically visitors to my hometown are interested in the grandeur of ancient China,
though some are drawn to more personal and engaging cultural events and attractions.
For those of the prior persuasion, I suppose the Forbidden City and the Summer
Palace are two of the most enticing attractions Beijing has to offer. In each case the
architecture and historical atmosphere is nearly overwhelming. For those visitors who
want a more intimate engagement with Beijing, I suspect a trip to 798 art zone, the

Art District and Exhibition area, or Gu Lou—a street possessing a lively night life

BhmDO

here and there marked by quaint architecture—would be far more inviting,

4. RREIRIR ZBAH 28T 247

Q: Do you like your hometown? Why or why not?

A: Naturally I love my hometown. Small towns like mine are apt to produce really

distinctive characters among the people. Local residents are familiar enough with one
another that everyone finds a slightly different social role and takes her role setiously,
as it is a form of her identity that allows him to deeply engage her neighbors. This,
in some ways, is similar to the formation of a family, where we notice difference
among each other more clearly. As a result of this phenomenon, in my view, it’s often
easier to find a broader range of personalities and interests in small towns than in
large cities, where interaction is frequently more impersonal. I've learned more about
humanity and the unique ways social life can nourish a person’s character from the

varied personalities that inhabit my hometown.

5. RV S INE WA AKX H?

Q: What are the differences between your hometown and Hong Kong?

A: The differences are quite numerous and noticeable, so the real question is where to
begin. My hometown is a small city in the southern China, while Hong Kong is a
modern metropolis and an international financial centre. Thus, as one might expect,
the range of industries and job prospects in Hong Kong completely dwarfs anything
in my hometown. With regard to another aspect, my hometown has been around for. {

thousands of years and has a deep sense of place, what some simply call a history,

Vi

that generations of families who inhabit it take pride in. In contrast, Hong Kong is a
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relatively recent settlement which has attracted a large number of immigrants, where
the sense of place is likely as much a part of the film industry as it is part of any lived

history local residents have experienced.

6. FRINATRIIK B FR N EHED?

Q: Do you think your hometown is a good place for young people to live in?

A: In some respects I do. While the opportunities for education and jobs in industries
are perhaps not quite as numerous currently as they are in certain large cities, there
are stronger demands for growth and improvement in these areas in small towns in
China, to which youth and vitality could capable contribute. Additionally, because

O the big cities are filled with students and young workers of relatively equal abilities,
they often do not get the kind of nourishing attention instrumental to the successful
advancement of their skills and aptitude. My hometown certainly provided that for

me, and I believe it has done the same for quite a few of my peers.

n
fift
© 7. BERNRZETEA?
® Q: How long have you lived in your hometown?
® A: 1 lived there for a majority of my life. My father moved our family to Chongging to
®

follow a career opportunity when I was 14.

8. RKZ HABIIHEMFAMTA?

Q: What is the most interesting thing in your hometown?

A: My hometown has a great deal of traditional entertainment that remains fascinating,
Among these I believe the puppet shows are of terrific interest. The puppets
themselves are intricately designed to reveal a great deal of the visual complexity
that we associate with traditional theater, yet regardless of whether dialogue may be
common or elevated, the art form is far more accessible and appealing to youth than
traditional theater might be. While other traditional art forms seem to be yielding
their hold over people’s interest, puppet shows are rightly being given their due as a
marvelous small art. My hometown has held street-side puppet shows every weekend

for generations.

VR 5 J& BB I3 T Anfe] 2

Q: What kind of landscapes surrounds your hometown?
A: The landscape surrounding my hometown is a large plain fed by the Yangtze River.
It is rather lush and inviting. In the distance one can see a small mountain chain that

provides a dramatic backdrop.
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. PENGEEER AFERRR?

Q: What types of weather do Chinese people usually like?

A: Considering the large amount of territory and the diversity of climates China
encompasses, I think it would be fair to say Chinese people do not prefer a single
type of weather. There are factors related to traditional medicine that lead Chinese

o0 ® =3mD

people to be cautious of their exposure to wind and rain, but obviously that’s a
basic condition for health, not an indication of a people’s interests in weather types.
Heavy rains are common in some parts of the south of China, and they’ve been
made a significant part of Chinese poetry. The same might be said of strong winds
in the northern regions. More active youth, perhaps not as finely attentive to literary

tradition, tend to prefer sunny, clear weather, though.

2. B HEAERBIRIR BT 42

Q: What do you often do on sunny days?
A: 1 enjoy playing sports like badminton and basketball outside. Occasionally I go out
for a walk in the countryside or go mountain-climbing. Sunny days are also great for

checking out some local street-side shops with my friends.

3. TEEE— TURE & A bk i iy R
Q: Please compare the climate in your hometown with that in other cities.
A: Harbin lies in far in the northeast of China and has a near arctic climate, the temperature
occasionally reaching as low as 30 degrees below zero during the winter months. While &
to the west there are wetlands, annual rain and snowfall is not excessive. Strong winds

sweeping down from Siberia keep the area relatively dry. Now if we compare this to
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cities in the south of China, say in AnHui or GuangDong, we’ll find it is virtually a polar
difference. The climates of those provinces are regulatly swept by heavy rainfall and
have mild or—in the case of GuangDong and the province immediately to its south,

Hainan—near-tropical temperatures for much of the year.

4. VRETESTT IR A MRl 2

Q: What’re the advantages and disadvantages of the weather in your city?

A: Perhaps the most advantageous aspect of weather in my city is that it promotes
constant comfort. As I mentioned, the weather in Kunming has a mildly warm spring-
like character all year round. The average annual temperature is around 15 degrees
Celsius. The air is not humid, but droughts are uncommon. It has, in the eyes of
many of its residents, perfectly balanced weather. If there are disadvantages to this, 1
suppose the most obvious one would be the fact that all of the seasons are basically
the same. There is something to be said for experiencing the seasonal changes that

other cities do. It creates a feeling of yearly order, a security in the passage of time.

5. HEETHA?
Q: Does it often rain in China?
A: Rainfall varies greatly according to the place and season. Southern and coastal areas receive
rainfall more regularly and in greater quantity than regions of the North and Northwest,
which are dangerously arid. Generally speaking, winters are drier throughout China, while

spring and summer months produce increases in rainfall over much of the country.

6. BRI AMTTRIATE A T BRI RN ?

Q: How does rain affect people’s life?

A: From a macro-view with regard to human survival, the amount and type of rainfall
determines the growth of crops and the kind of crops which may be planted in a
certain region, the state of the local environment, and potential disasters. From a
micro-view with regard to personal choices, it affects the types of activities we choose
to perform, the clothing we wear, how we commute to work, and, to a certain degree,

our states of physical and mental health.

7. RERTHRERLE? A28t aAn?

Q: Do you like rainy days? Why or why not?

A: T love rainy days because they offer me an opportunity to reflect. An American poet
named Wallace Stevens once wrote of “the concentration of a cloudy day”. I believe
that refers to the feeling of immediate sensitivity that surrounds us on cloudy and,

even more so, rainy days.
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L ERMNER, KXEERNRYETL?
Q: What is the favourite food in your country?
A: Traditional foods that have been prized for their connections to warm family

engagements—what some people call “comfort food”—are probably what many

00 ® =31mD

people consider their “favoutite foods”. Of course I'm speaking about Dumplings
and Beef Noodles, pork barbecue and Stuffed buns, relatively simple dishes that we
associate with personal warmth and are everywhere in Chinese society. Many dishes
that are somewhat more complex but still may be considered “simple”, like KungPao
Chicken and Fish-flavored pork, would have to be considered favourites, as well,
otherwise I wouldn’t know how to account for why they appear on every restaurant’s
menu in China. It should also be noted than many children today seem to love

western foods.

2. K G HINVLAT SRR BRI ?

Q: What kinds of food do people eat in your hometown?

A: The dishes in Chongging are characterized by their spicy flavor and strong smell.
They make extensive use of chili and Szechuan pepper, which leaves the mouth
feeling slightly numb. Virtually every dish will contain a certain large measure of such
ingredients, in addition to the basic mixture of garlic, ginger, and scallions. Most
people in Chongging like spicy dishes because the weather there is quite hot and
humid, and the food can aid perspiration. Some of the more popular dishes, such as &
ChongQing fish and frog legs, are renown throughout China.

-
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TREYAGIRAD ? PR% Af—k iR ?

Q: Do you like cooking? How often do you cook by yourself?

A: Actually yes, I like cooking a great deal, although I wouldn’t say I’m especially
competent in the kitchen. I cook for myself frequently in order to save money and
to give myself time to wind down every day when I return from school or work.
Cooking is a terrific way to regulate your eating habits and get creative in ordinary

circumstances.

HENEREHA?

Q: What is the main food in China?

A: The staple food of much of China is rice, though there are some areas in the North
and Northwest in which people consume more wheat-based foods such as noodles
and steamed bread. Generally speaking, however, even in these areas rice is still
commonly consumed. It matches virtually any dish and can be easily flavoured with

various ingredients.

FEVRS H YER IR ?

Q: Who cooks in your family?

A: In many Chinese families, the mother is the person who cooks most, and my familly
is no exception. My mother is good at cooking. She can make different kinds of
delicious dishes. Speciajly in festivals, she always cooks some traditional foods for us.

When I live in the dorm, I often miss my mother’s cooking.

WHEAERNIRWL?

Q: Are there any kinds of food that you do not like?

A: 1 find junk food of virtually all kinds disgusting. I can’t understand why people
choose to eat something filled with preservatives and chemicals completely absent
of nutrition. I also dislike on principle any food which people say requires hours and
houts to cook, but which doesn’t really offer any obvious compensation in flavour for

your time and effort. There are hundreds of such foods in Chinese cuisine.

PRINAT SRR BRI IR ?

Q: What do you think is the healthy diet?

A: 1 think a healthy diet should include all essential nutrients for people’s. daily
requirements. Additionally, it should be low in fats, which can lead to obesity and

heart disease. Certain foods which are quite full of nutrients, peanuts for example,



